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EXPLORING A FEW PROBLEMS ENCOUNTERED BY KAZAKH STUDENTS IN LEARNING CHINESE
SPECIAL QUESTIONS

Abstract

In view of the unsolved problems arising in the process of learning the Chinese language in Kazakhstan, especially the
most important part of studying the structure of sentences in the language, that is, the most difficult part for students who are
familiar with Chinese grammar. After several years of teaching experience, students seem to have mastered the special
interrogative sentences and written and oral use that often appear in life. To further increase the effectiveness of teaching in
the future educational process and reduce the number of unnecessary mistakes in the sentence and the process of speech,
students decided to conduct research and control their daily work. It was analyzed that the mistakes are often done by students
when doing exercises and explain the reasons.
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Mamaii C.,' Onuxan I'?

12 On-Dapabu xazax, yimmelx yHueepcumenti,
Anmamel, Kasakcman

KBITAM TITH OKBITY ITPOLECTHAE «APHAWBI CYPAYJIBI COMJIEM/II» YWPEHY BAPBICBHIH/IA
KA3AKCTAHABIK CTYAEHTTEP/E KE3JECETIH MOCEJIEJIEP

Anoamna

KaszakcraHparsl KplTall TUTIH OKBITY IIPOLECIHAE TYBIHIAHTBIH MaceNeNepi ecKepe OTBIPBIN, acipece Tijeri
ceiteMaepIiH KypbUIBIMBIH 3€pTTEYIIH €H MaHbI3Ibl 0OJIiri, KbITal TpaMMaTHKAChIH XKaKChl OUIETIH CTyIEHTTEp YIIIH eH
KUBIH 0eJTiM. BipHele KbUTIBIK MearoTHKAIBIK TOKIPUOSICH KeWiH, CTYICHTTEp OMIp/Ie JKUi KE3/ICCETiH apHaibl CypayJibl
ceitmemaep/i ckaz0aia jkoHE aybI3la KOJIaHYAbl MEHIepreH CUsKThl. bonamak OumiM Oepy yIepiciHIe OKBITYIbIH
THIMIUTINIH OJIaH 9pi apTTHIPY JKOHE COMIeM MeH ceilyiey OapbIChIHIa OpBIH alaThlH KATEIIKTEp CaHbIH a3aiTy YIUiH
CTyIEHTTEpre 3epTTIey >KYMBICTAphIH JKYPTi3ill, KYHACNIKTI >KYMBICTapbIH OaKbpulay apKbUIbL KaTelikTep KebOiHece
CTYZICHTTEpAIH JKaTThIFyJap XkKacay Ke3iHze )oHe ceOCITepiH TYCIHIIPY apKbUIbI «apHaibl cypayJIbl coiliieMrentaiay.

Tyiiin ce3aep : KpITai Tini; Kasak Tini; apHaBI cypayisl ceieMaep; cypayibl co3zep; KaTeIKTepAl Talaay

Mamaii C.*Amuxan I, 2

Y2 Hayuonaneuoiii ynusepcumem um. Ano-Dapabu,
Anmamol, Kazakcman

HEKOTOPBIE ITPOBJIEMBI, C KOTOPBIMHU CTAJIKUBAIOTCS KABAXCTAHCKHUE CTYJIEHTBI
B ITPOLIECCE NMPENOJIABAHUSI KUTANCKHUX « CIIELIUAJIBHBIX BOITPOCOB»

AHnnomayus

BBuny HepelleHHBIX NpoOJieM, BO3HHUKAIOMINX B MPOIECCe M3YYCHWsT KUTAWCKOTo s3blka B KasaxcraHe, 0ocoOCHHO
Ba)KHA YaCTh M3YUYEHHs CTPYKTYPBHI NPEMIOKEHNI Ha S3BIKE, TO €CTh Camasi CIOXKHAsl 4acTh JUIS CTYICHTOB, 3HAKOMBIX C
KUTaliCKOW TpamMMmaTukoi. [locie HECKONMBKMX JIET MPENoiaBaTebCKOrO OMbITa CTYACHTHI, YCBOWIN CIICIHAIbHbIC
BOIIPOCUTEJIBHBIE TIPEIUIOKEHNS], @ TaKXKe MICbMEHHBIE M YCTHBIE PEYH, KOTOPBIE YacTO BCTPEYAIOTCS B Xn3HU. UTOOH! emie
OorbIie TOBBICHTh 3(P(EeKTHBHOCT 00ydeHHs B OymymieM y4eOHOM IIpOIlecCe M YMEHBIIUTH KOJIUYECTBO HEHYKHBIX
ouMOOK B TIPEMJIOKEHHH M TPOLIECCe PEYH, CTYASHTHl PELIMIM MPOBOJUTH MCCIENOBAHHS M KOHTPOJIMPOBATH CBOIO
MOBCETHEBHYIO paboTy. bbUIO NpoaHAIM3MPOBAHO, YTO OMIMOKM YAacTO JIOMYCKAIOT CTYAEHTHI IIPU BBIIOJHEHUH
YIPaKHEHUH, U O0BSICHEHBI IPUYHHBI.

KiroueBblie ciioBa: xuraiickuif; Kazaxckuil si3bIK; CHielUaNIbHbIE BOMPOCHTEIBHBIC MPEJIOKECHHS; BOIPOCUTEBHbBIC
CIIOBA; aHAJIU3 MIPeTyOeKICHUH

Introduction. Each country has its own native language. A long history has formed the language of social development.
The formation of language is a special symbol of the progress of human civilization. Language has gradually produced the
mark of representing the country through long-term social development[1]. Chinese is a Sino-Tibetan language, Kazakh is an
Altai Kupchak, and Kazakh is a typicallanguage, although there is no necessary connection between Kazakh and Chinese.[2]
But why using multiple languages Chinese can attract students from all over the world to learn Chinese? Why do students
from different countriesto study Chinese in China? Why has China developed rapidly in a short time? Because Chinese is the
language of an economic power, proficient in Chinese will only promote the friendly development of China and Kazakhstan.
How to learn Chinese well? First of all, it was said that Chinese grammar is the most difficult to learn. Secondly, the Chinese
sentence pattern is also very complicated. One of them is the special interrogative sentence in the interrogative questions.
Some interrogative questions in Kazakhstan have special sentence patterns. The special interrogative questions in Kazakhstan
are affixed to form interrogative words, and also include interrogative question intonation and interrogative auxiliary words.
There is no specific classification of question forms in Chinese. There are interrogative pronouns in Chinese interrogative
questions: "Who, what, where, how much, how, how, how" and "more". How to answer special questions Aiming at this
problem, the grammatical commonality of the two languages is analyzed, and the similarities and differences are based on this
research.

In the article "Investigation on the Negative Usage of Interrogative Pronouns”, Liu Chenjie pointed out that in addition
to the inquiry, the arbitrage and the imaginary, the interrogative pronoun has an important usage, which is urgently used to
indicate negation in the rhetorical question. [3] In the article, "how" is taken as an example. According to the language in
which it appears, the classification examines the "how +AD+VP" is used to indicate the syntactic environment, semantics and
function of the negative, and the syntactic and subjective factors from the rhetorical question. The perspective of the analysis
represents a negative meaning.

Li Sudin's "Idioms of the Interrogative Pronouns™ is summarized in the study of interrogative pronouns: the interrogative
pronoun "who" in the article focuses on the basic usage of "who™ and the sentences that can be used as a sentence parts, focus
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on the "who" counter-question, arbitrage, imaginary finger, object preposition, combination phrase and other special use of
species. [4] Wu Yagqing's pointed of view "Study on trait interrogative sentences" (1999) explains the concept of special
interrogative sentences in English. [5] The special questions in English are characterized by the words "WH" that are special
interrogative sentences, the relationship between WH-words and quantifiers. Their logical movement relationships, their
functional characteristics, and so on. Yan and Ni Lan put forward in the article "Review of Interrogative Pronouns™: The study
of the category of doubts has long been a hot topic in the field of linguistics. [6]These studies all involve the description of
interrogative pronouns. Chen Min's "Language Input Frequency and Children's Trait Question Acquisition Order" 2008, in
this article, mainly through the mother language (talking Mandarin) dialogue with the son) and the child’s speech (speaking
English) and the mother's dialogue in the trait question Quantitative analysis, after research, found that there is a certain
relationship between the acquisition order of children's trait questions and the frequency of language input in English and
Chinese.[7]

Yang Huimin wrote the article "Inter-language Study of Qualitative Interrogative Sentences".[8] According to the
functional linguistics of rituals, it shows the differences in the order of Chinese and English traits and how they are produced.
Through reviewing the above history and current situation, it is concluded that the specific interrogative sentences in Kazakh
and Chinese have not been specifically studied, and the relationship between the two has not been pointed out. Therefore, this
article will give many examples to compare and study the problems in this aspect.In Kazakh it is not as obvious as in Chinese.
It is only done by adding affixes, such as: -MA, -ME, -BA, -BE, -PA, -PE, -SHA, -SHE, and -GOlI, -KOI,-AO,-EU, auxiliary
words asA, CIRA, BILAR, SHIGAR, KAITEDI, BILEMIN, etc? Such interrogative voices are formed and composed of
interrogative tones; in the process of teaching Chinese as a foreign language, there are many problems worthy of study.
Kazakh students need a solid foundation for learning Chinese well. Yang Huimin wrote the article "Inter-language Study of
Qualitative Interrogative Sentences". According to the functional linguistics of rituals, it shows the differences in the order of
Chinese and English traits and how they are produced. Through reviewing the above history and current situation, it is
concluded that the specific interrogative sentences in Kazakh and Chinese have not been specifically studied, and the
relationship between the two has not been pointed out. [9]Therefore, this article will give many examples to compare and
study the problems in this aspect. It is not as obvious in Kazakh as Chinese. It is only done by adding affixes, such as: -MA, -
ME, -BA, -BE, -PA, -PE, -SHA, -SHE, and -GOl, -KOlI,-AO,-EU, auxiliary words asA, CIRA, BILAR, SHIGAR, KAITEDI,
BILEMIN, etc? Such interrogative voices are formed and composed of interrogative tones; in the process of teaching Chinese
as a foreign language, there are many problems worthy of study. Kazakh students need a solid foundation for learning Chinese
well.

Yang Huimin wrote the article "Inter-language Study of Qualitative Interrogative Sentences".[10] According to the
functional linguistics of rituals, it shows the differences in the order of Chinese and English traits and how they are produced.
Through reviewing the above history and current situation, it is concluded that the specific interrogative sentences in Kazakh
and Chinese have not been specifically studied, and the relationship between the two has not been pointed out. Therefore, this
article will give many examples to compare and study the problems in this aspect. It is not as obvious in Kazakh as Chinese. It
is only done by adding affixes, such as: -MA, -ME, -BA, -BE, -PA, -PE, -SHA, -SHE, and -GOlI, -KOI,-AO,-EU, auxiliary
words asA, CIRA, BILAR, SHIGAR, KAITEDI, BILEMIN, etc? Such interrogative voices are formed and composed of
interrogative tones; in the process of teaching Chinese as a foreign language, there are many problems worthy of study.
Kazakh students need a solid foundation for learning Chinese well. [11]

Kazakh is a typical type of adhesion in morphological structure. It belongs to the Kupcéak language family of the Altaic
Turkic language family. [12] Kazakh language classifies single and compound sentences according to sentence structure. The
types of sentences include declarative sentences, interrogative sentences, imperative sentences, exclamatory sentences, etc.
Discuss the relationship between Chinese and Kazakh special interrogative sentences, the types of errors that students produce
while studying Chinese, analyze the errors, draw conclusions and find out the reasons and suggestions. [13]Kazak Grammar
Special Interrogative Suffixes are -MA, -ME; -BE, BE; -PA, -PE; -SHA, -SHE; Interrogative Auxiliary Words as -GOlI, -KOl,
-AQ, -EO, -A, -SIRA, Interrogative Voice -BOLAR, -Sygar, -KAITEDI, -BILEMIN, interrogative pronouns such as -KIM, -
KAIDA, -NE, -KASHAN, -KANDAI, -KAIDAN, -KAIDA, -NEGE instead of interrogative sentences for special questions,
but how to compare and analysis of Chinese and the resulting errors, including grammar, semantics, and usage. In order to
improve the quality of Chinese teaching, students should participate in writing and speed reading training. When learning
Chinese, students in Kazakhstan are strictly required to master the principles of Chinese grammar, semantics and Chinese
usage in a short period of time, and learn to speak complete Chinese with Chinese knowledge sentences to improve their oral
expression.

Experiment
1.The type of misrepresentation of words in special interrogative sentences

1) Misunderstanding of "Where, Which, Where(asking place), That"(“#8JL. %8, B8JL. BB AY =4

A. Where is Mary?
B. When did they go to Shanghai?
C. What about this book?
D. When Dad is going home that day?

A, HEEiZWILEA ?
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B. #tbfi IR E L ?
CIXARPHRL ?
D.EEIREIR ?

When Kazakh students begin to learn Chinese, they will first find it easy to speak Chinese and difficult to write Chinese
characters. The reading of homophones in Chinese is a difficulty for students to master. These problems will affect the interest
in learning Chinese. "Where, which andwhere(to ask place)" is the same as "kai da, kai, kaijer" in Kazakh. In Chinese,
"where, where, where" have the same pronunciation, and their initials and endings are the same, but the pitch is different. For
example, the pitch of the Chinese character “third sound (na)" is the fourth sound.Students cannot hear the changes in Chinese

tones, and their pronunciation is easily confused. On one side, "#B" before "¥§" becomes a question wordjust like "which"

before "that" becomes a question word.)
2) Mistakes of "how much" and "more"
A. How tall is this big tree?
B. How heavy is the elephant?
C. How much skinny are you?

2) "SR S R
Aﬁ&kﬁ§¢=*7
B. K&E%ZVE
QW%%¢E.

3) Mistakes of "how to", "how", and "why"
A. How did you not go to his house yesterday?
B. How do we go to the store?

C. What about Mary's Chinese studies?

3) ELRE EA R
A H‘Ffﬁ?ui\ﬁ;ﬁfﬂﬂ%?
B. %I 1AMIE, &

CEWMﬂm;MEQ?

Students in Kazakhstan seem to have mastered the meanings of the special question words “how”, “how” and “why” in
Chinese vocabulary, and also know how to use them. Especially in terms of grammar, there is a concept of confusion. For
example, asking about the nature or state of things and the way they behave is different. Can you see the above sentence? A.
How did you go to his house yesterday? The confusion between "how" and "why" in this sentence caused misunderstanding,
B. We went to the store, what? And C. Mary's Chinese studies? About "how to™ and "how" are reversed.

2. The type of mismatch between question words and contact verbs

1) Why are you?
(Abstract: Students' wrong sentence patterns in learning Chinese)
2) What?
3) Who?
4) What do you mean?
5) What is your grandfather's body?
6) What is your study?

DIRIX A2 ?
2) B ?
3) FiE?
4) ROBBRELFE?
5 REFHERZELRE?

6) IRFEIRELIE?

When learning Chinese, especially the use of contact verbs is biased because contact verbs in Kazakh usually appear in
affixes. If these affixes can be omitted, the sentence is still a complete expression of a meaningful sentence.For example: the
verb form is in Kazakh-bolsa, bolsam, bolsan. 3) Who? This sentence can be translated like this: Ol (bolsa) kim? (Bolsa) in
the sentence can be ignored. Students in Kazakhstan have not considered the omission in Chinese.
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The analysis of the errors of various types of interrogative words

In the process of this paper, the mistakes accumulated in the homework, family exercises, classroom exercises, quizzes,
and various exams arranged by the teachers in the normal Chinese language are also involved, and the tracking survey and the
questionnaires involve “how much, how, which, why”. [14]The usage of "what, how to, how, when, where, where, where,
and how" refers to the interrogative words in the type of bias. We conduct the investigation process to apply the errors in the
application of various interrogative words. The statistics are as follows:

Sl | 24 | B W S| | Ba | % | Han | mEms | Nl
Questio | How | How | Which | WY | what | #¢ How 12 B Who | ow
nwords | much\ to How | much When Where much
many can
TiE # 4 3 5 3 10 8 8 3 6 7 5
number
of items
A 172 187 189 126 338 337 228 65 140 129 79
Numbe
r of
errors
BiRE 53% 43 % 39 % 38% 33% 31% 27% 20% 19% 17% 13%
Error
rate

Table Nel.Statistical table of biases for each question word & 8 |77 {E BR IR S 1T R A&

From the order of the above-mentioned question words, we can see that the words with the least to the least are “how
much, how, which, why, what, howcan, how many, when, where/where, who, how many” The highest rate is “how much”
can reach 53%, then “how” and finally “several”. Its bias rate is 13%. Discussed separately below

The first thing we say about the question word:

1) That is, when interrogating a quantity word, the interrogative pronouns "how much", "several”, "how much" are
generally used for quantifiers greater than ten, and "several" is used for numbers less than ten.

How many miles does it take? You can reach the hot springs.

HETLER ? ATUEENR R,

This shows that less than ten miles, perhaps three to five miles away to reach the destination.

When you ask about the degree of things or things, you use the interrogative pronoun "too" to express, but add the
adjectives "thick, thick, high, large, far, wide" to the suffix of "multi".

How old is your grandma this year?

In response to this sentence, ask the age of the old man, the "more + big" sentence pattern.

2) Use the interrogative pronouns "how to" and "how" to ask about things, the state, the way, and the nature of things.

How to use this kind of mobile phone?

XFFHELR?

The interrogative pronouns in the above sentences ask questions about their actions.

3) How is your relationship with children?RF0/\BE &I X RELFET ?

The meaning of this sentence is the interrogative pronoun "how" to show how the relationship between the two.

4) If you want to know the specific interrogative pronoun “Where” in the same kind of things, you can combine with the
quantifier or quantifier into interrogative pronouns to ask about time, place, things, people, things, etc., for several people in
the same category or Things are pointed out in one or several of the choices. E.g:

A. When | boarded the mountain, | didn't know where the home was in?A. 32 E &1L, REEREWNAE T?

In this sentence, it is necessary to identify the specific location of the university, and choose between multiple directions
in the southeast and northwest to determine the geographical location of Hubei University.

B. Which of the boys in your class is the highest? B.AR 1B R BAEMNF, W—hiRe ?
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This sentence is to compare the characters to choose the specific, who is the highest?

5) When interrogating the geographical location, the interrogative pronouns "where" and "where™ are used. There is a
difference between the two. "General" is used for written language.

A. Where is my Chinese comprehensive book?

B. Where are you going tomorrow?

AFBIPOELGE BERIL ?

BEARIRELEWE ?
6) Use the word "why" when asking questions or reasons for the cause or purpose of the question.

At ten o'clock in the evening, why are you still watching TV?BE_E+ 27, it fRIEEF M ?

From the above topic, you can find out why you are not sleeping.

7) When you use the interrogative pronoun “what” to ask questions in Chinese, you can also use it as a separate question
to ask questions or things. On the other hand, the interrogative pronoun "what" can be used with many nouns to form question
phrases, to ask questions about things or things in real life, and to replace specific interrogative pronouns with the same
semantic function in sentences. E.g:

A. What is in this bag?A.iX PN & F B IR 272

From this sentence, it can be seen that the interrogative pronoun "what" is used alone, and the question is the thing.

B. The child is too young. He does not remember where his family lives?He can't remember where his family lives?

B&FARNT, MENEMREETLMIT?

Here we know the interrogative pronoun "what" and the noun "place"”, which can form interrogative phrases, ask
questions in specific places, and equate to the interrogative pronoun "where."

C. Who are there in their family?C. i/ 1R iR &R A H 2. A?

The interrogative pronoun "what" and the noun "person™ in this short phrase form the interrogative phrase. The question
is the person, which is equivalent to the interrogative pronoun "who".

To ask questions about time, use the affix of the interrogative pronoun "what" plus the words "time" to form the
interrogative pronoun "when".

“When did you still not go home?”” Mom was furious on the phone.

From this sentence pattern, it can be understood that the speaker is asking for time.

8) Ask the question "who" in the sentence to ask questions about someone or someone. E.g:

(1) Looking at the twins, who is tall? (1)fRE BBX AR, HENF5?

In this sentence, especially to ask "who" is tall ,this is a question-singular form, this is a form of Special questions.

(2) Who is there in Mark's family? (2) % 5 5% B &3 4 if:?

This sentence is for the Mark family, who said plural form

Due to the differences in the constituent elements and grammar between Chinese and Kazakh, students will encounter
various types of errors when using special interrogative sentences. The difficulty is how to compare and analyze Chinese and
the resulting errors, from grammar, semantics, usage. This paper mainly discusses the formation of special interrogative
sentences. It is quoted in single sentences and complex sentences.

4. Error analysis of interrogative words that are easily confused

The reason for the bias of the sentence is that in the special interrogative sentence, it is not possible to use the
interrogative modal particle to help the word "?". The division of the Chinese interrogative modal particle is very strict. The
interrogative auxiliary "?" is generally added to the sentence at the end of the statement. The purpose is to ask the event "yes"
or "no™ and ask the person answering the question to make a positive or negative answer to the event that the entire sentence
asks. Generally, such mistakes will occur in the primary stage of the students. [15]This is because the students' knowledge of
Chinese is not clear enough. Teachers should emphasize this grammar rule when they are teaching. Secondly, there is also the
influence of the native language on students. [15]There are ma, me, pa, pe, ba, be similar to the Chinese interrogative modal
words in the end of the question. There is no strict grammar rule for their use. However, according to the pronunciation,
students may think that the Chinese interrogative modal words are the same as these words, and there is no strict difference,
which leads to such errors.

Example of wrong sentence type 1:

Where is Mary?
Who has a few pens to lend to me?
Where is the color of the bicycle parked?
H IR L& 4 12

A LA R ?

LB BT EEERIL ?

It is not possible to use two or more interrogative pronouns in Chinese special interrogative sentences. The main reason
for such errors is the influence of the mother tongue.
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Example of wrong sentence type 2:
Who is a student at Hubei University?
What do you see?
Who is your Chinese?
YR RFRIFEN?
1RE WAt 2 15?
WERMRATT AR 3L 2

Sample of wrong sentence type 3: What about your new laptop?

Did you watch the new movie yesterday?

Among the special Chinese interrogative sentences, there are no multiple interrogative modal particles at the end of the
sentence. The reason for the occurrence of such errors is still not clear enough for the use of several interrogative modal
particles in Chinese.

Sample of wrong sentence type 4:

What does this sentence say in Chinese?

What is he? He is Teacher Wang.

Who is your sister? My sister is a teacher.

What is the mouth of Mary's family? There are five people in the house of Mary.

XA L ?
et ? R EZE,
TTRERIR I UE ? TR ZE T

HREAHLAAN? HIRE 5 HA.

Results and discussions. The main reason for the above example mistake is that the function of the interrogative
pronoun is not clear. Due to the influence of the mother tongue, mistakes will occur in the process of Chinese learning, which
will affect students to master Chinese special interrogative questions correctly. For beginners and preparatory students, they
must master the usage of Chinese vocabulary and apply the learned Chinese to real life in order to experience the charm of
language. For example, in sentence 3, the student only knows that "teacher" is a name, but it is not clear that "teacher" is also a
professional identity, and "who™" asks an individual when questioning, not an identity or occupation, so this mistake will occur.
In addition, there is no quantifier in Kazakh language, so it is difficult for students to understand the use of quantifiers.
Secondly, the order of Chinese interrogative sentences is the same as that of declarative sentences, so sentence 4 is wrong.
With a simple analogy, students add quantifiers to the question words like declarative sentences. In the teaching method, we
pay attention to the mastery of the similarities and differences between the Chinese and Kazakh language.

Conclusion. Now the world is learning Chinese. If we compare it, China's status is improving. China's economy is
developing rapidly. Many countries have established economic, cultural, technological and tourism cooperation with China.
There are more than 2,500 languages in the world, many students learn Chinese as a foreign language. Higher education
institutions in Kazakhstan have Chinese majors, as well as students who study Chinese as a second language. Learning a
language requires a contextual environment. It is difficult for students to learn Chinese well without context. Students only
learn Chinese in the classroom, and there is no environment for language exchange outside the classroom.lt analyzes the
pronunciation mistakes when learning Chinese, and finds out the reasons for such mistakes. In order to improve the Chinese
level of Kazakh students, let Kazakh students adopt more listening, reading, speaking and oral practice learning methods, with
accurate tone as a guide, master the basic knowledge of Chinese in a short time, and guide Kazakh students learning Chinese.
Speaking Chinese should start with monosyllabic words, disyllabic words and intonation, focusing on explaining mistakes and
causes, and teaching students how to use tonal rules to speak, write and express to achieve teaching purposes.

When students speak Chinese, it sounds almost correct. According to the basic requirements of Chinese, it is difficult for
students to reach the standard Chinese level. Therefore, students will be affected by the Chinese learning process. In order to
reduce the mistakes caused by the negative transfer of the mother tongue, first of all, find the common language phenomenon
of Chinese and Kazakh from previous research papers, so that the learner's mother tongue has this language phenomenon, so
as to find two languages. The connection between them, especially the indistinguishable tones in pronunciation. Therefore, it
is relatively easy to accept and learn more convenient. There are many interrogative pronouns in Chinese, and most of them
are found in Kazakh. For example, at the beginning of the textbook, who-kim, what-ue, where-kaiina, that-kaii, which-kannai,
why-nere and when-kamau should be grammatically described. You can then use simple Chinese one-on-one notes so that
students can read the instructions at a glance. However, it is worth noting that some interrogative pronounsinChinese and
Kazakh are not in one-to-one correspondence. Although both languages have some interrogative pronouns, their meaning may
overlap, but they can be used in their own language. There are other meanings besides layer meanings, so sometimes one-to-
one translation is not a good method. This may cause misunderstandings and make it easier for learners to confuse mistakes.
In textbooks, Chinese words are translated intoRussian,and I think this method can better explain nouns, but it is not very
good for other words. For students who have just started to learn Chinese and preparatory classes, learners will not grasp too
many Chinese characters, but only rely on pinyin for recognition. They rely more on the pronunciation of letters in their native
language. In this way, they are more prone to mispronunciation of special interrogative words, especially when they are
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Chinese teachers during the teaching process. Students' ability to use language, learn the connection between the similarities
and differences of special interrogative sentences in these two languages, let students compare Chinese and Kazakh,
consolidate the most basic language knowledge, remind students of mistakes, and help them correct mistakes and avoid
similar mistakes.
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